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यहूदा

Chapter 1
1{मैं,} यहूदा, जो यीशु मसीह की सेवा करा हूँ, और याकूब का भाई हूँ। {मैं लिख रहा हूँ} ुम्हें जनको परमेश्वर ने बुलिाया है, ुम्हें जनको परमेश्वर पा प्रेम
करा है, ुम्हें जनको यीशु मसीह ने {अपने लिए} सुरक्षि रखा है। 2मैं प्रार्ताना करा हूँ क ुम्हारे प्र परमेश्वर अपने कृपालिु व्यवहार को बढ़ाएगा एवं ुम्हें
और अधिक शा प्रदान करेगा ा ुम्हें उसके प्रेम का और अधिक अनुभव कराएगा। 3{हे साी वश्वासयों} जनसे मैं प्रेम करा हूँ, मैंने ुम्हें इस वषय में
{यह पत्र} लिखने का अपना सबसे उत्तम प्रयास कया क कैसे परमेश्वर ने हम सब को {जो वश्वास करे हैं} बचाया। ब पर भी, {बजाए इसके यह पत्र} मुझे
ुम्हें लिखना पड़ा ाक उन सच्ची बाों का बचाव करने के वषय में ुम से आग्रह करँू जन पर हम वश्वास करे हैं। {यही वे बाें हैं} जनको परमेश्वर ने सब
कालिों में उन सब लिोगों को सौंपा है जनको उसने पवत्र ठहराया है। 4{मैं ुम से ऐसा ही करने का आग्रह करा हूँ} क्योंक कुछ मनुष्य चुपके से {ुम्हारी
सभाओं में} घुस गए हैं। {वे ऐसे मनुष्य हैं} जनको परमेश्वर ने बहु समय पहलिे से दण्ड देने के लिए चुना हुआ है। वे भक्हीन कामों को करे हैं। वे सोचे हैं
क हमारा परमेश्वर लिोगों को कामुकापूवर्ताक अनैक होने की अनुम इसलिए प्रदान करा है क्योंक वह ो दयाव है। {इसके सा ही वे} उस बा का
वरोधि करे हैं जो यीशु मसीह के वषय में सत्य है, जो क हमारा एकमात्र स्वामी है और हम पर प्रभुा करा है। 5यद्यप ुम पहलिे से ही इन सब बाों को
जाने े, मैं ुम को {उनका} स्मरण करवाने की इच्छा रखा हूँ। {स्मरण रखो} क यीशु के {इस्राएलि के} लिोगों को मस्र देश से छुड़ा लिेने के पश्चा, उसने
{उनके मध्य में से} ऐसे लिोगों को नाश कर दया जहोंने उस पर भरोसा नहीं रखा ा। 6इसके सा ही, {कुछ} स्वगर्तादू अपने उन स्थायी पदों पर बने नहीं रहे
जहाँ पर उनके पास अधिकार ा परु उनको त्याग दया। {क्योंक उहोंने ऐसा कया इसलिए} परमेश्वर ने उनको बन्धक बनाकर सदाकालि के लिए अंधिकार
में {नरक में} डालि दया। {परमेश्वर ने ऐसा इसलिए कया} ाक उस महत्वपूणर्ता दन पर उनका याय करे {जस दन वह सब बाों का याय करेगा}। 7यही बा
उन लिोगों के लिए भी सत्य है जो सदोम और अमोरा के नगरों में और उनके आसपास के नगरों {में रहा करे े}। उहोंने कामुकापूवर्ताक अनैक री से वैसा
ही व्यवहार कया जैसा उन स्वगर्तादूों ने कया ा। उहोंने सब प्रकार के अनुच यौनाचार के कामों में भाग लिया। इन {स्वगर्तादूों और मनुष्यों} को नरक की
आग में अनकालि के लिए पीड़ करने के द्वारा, परमेश्वर उहें एक उदाहरण ठहरा रहा है {उनके लिए जो उसे अस्वीकार कर देे हैं}। 8उसी प्रकार से, ये
{झूठे शक्षिक} ऐसे स्वप्नदशर्शी हैं जो अनैकापूणर्ता जीवन जीने के द्वारा न केवलि अपने शरीरों को दूष करे हैं, परु प्रभु के आदेशों को भी अस्वीकार करे
हैं। यहाँ क क वे परमेश्वर के ेजस्वी स्वगर्तादूों का भी रस्कार करे हैं। 9यहाँ क क प्रधिान स्वगर्तादू मीकाईलि भी शैान के वरुद्ध उस समय पर
नदात्मक आरोप लिगाने में इना साहसी नहीं ा जब उसने उसके सा मूसा के शव के वषय में वाद-ववाद कया ा। बजाए इसके, उसने {केवलि यही}
कहा, “प्रभु ुझे ाड़ना दे!” 10इसके वपरी, ये {झूठे शक्षिक} उन आत्मक बाों के वषय में बुरे वाक्यों को बोलिे हैं जनको वे समझे नहीं हैं। वे ऐसे
पशुओं के समान हैं जो कर्ता शक् से सोच नहीं सके हैं। जन बाों को वे प्राकृक रूप से समझने में सक्षिम हैं वे ही उनका नाश कर रही हैं। 11यह उनके लिए
कना दुःखद है! वे कैन के जैसे कृत्य करे हैं, {जसने अपने भाई की हत्या की ी}। उहोंने स्वयं को उसी पाप को करने के लिए समपर्पि कर दया है जो धिन
प्राप् करने के लिए बलिाम ने कया ा। परमेश्वर नश्च रूप से उनका उसी प्रकार से नाश करेगा जैसे उसने कोरह और उन लिोगों को नाश कया ा जहोंने
{उसके सा मूसा के वरुद्ध} बलिवा कया ा। 12ये लिोग लिज्जाहीन होकर ुम्हारे सा खाे हैं। ुम्हारे प्रीभोजों में वे लिोग पानी में छपी हुई चट्टानों के
समान हैं जनसे जहाज टकरा जाे हैं। वे केवलि स्वयं की ही देखभालि करे हैं। वे लिोग ऐसे बादलिों के समान {नकम्मे हैं,} जनको हवा अपने सा बहाए लिे
जाी है इससे पहलिे क वे बरसें। वे लिोग ऐसे पेड़ों के समान {नकम्मे हैं,} जो फसलि के समय पर फलि नहीं देे। {वे ऐसे पेड़ों के समान हैं} जो दो बार इसलिए
मरेंगे क्योंक परमेश्वर उनको जड़ से उखाड़ देगा। 13वे समुद्र की प्रचण्ड लिहरों के समान {अनयंत्र} हैं। वे अपने घनौने कृत्यों को वैसे ही प्रदशर्पि करे हैं जैसे
लिहरें झाग उठाी हैं। वे ऐसे ारों {के समान हैं} जो आसमान में वहाँ नहीं रहे जहाँ उहें रहना चाहए। परमेश्वर उनके लिए सदाकालि का {नरक का} घना
अंधिकार आरक्षि कर रहा है। 14यहाँ क क हनोक, जो आदम के वंशजों के लिोगों की पीढ़ी में सावाँ व्यक् ा, उसने भी इन झूठे शक्षिकों के वषय में बा
की ी जब उसने कहा: “इसे ध्यानपूवर्ताक सुनो: नश्च रूप से प्रभु अपने असंख्य पवत्र {स्वगर्तादूों} के सा आएगा। 15{वे आएगँे} सब का याय करने और उन
सब को उनके अभक् के कामों के लिए डाँटने जो उहोंने भक्हीन रीयों से कए हैं, और उन सब कठोर अपमानों के लिए जो यीशु के वरुद्ध इन लिोगों ने
बोलिे हैं, जो पाप करे हैं और परमेश्वर का अनादर करे हैं।” 16ये {झूठे शक्षिक} {स्वयं ही} कुड़कुड़ाे हैं और {दूसरों से} शकाय करे हैं। वे अपनी पापमय
अभलिाषाओं के अनुसार जीवन जीे हैं और अपनी ही बड़ाई करे हैं। वे जो चाहे हैं उसे {उनसे} पाने के लिए वे लिोगों की चापलिूसी करे हैं। 17परु ुम {हे
साी वश्वासयों} जनसे मैं प्रेम करा हूँ, स्मरण रखो जो हमारे प्रभु यीशु मसीह के प्रेरों ने बहु समय पहलिे कहा ा। 18{स्मरण रखो} क उहोंने ुम से
कहा ा, “अ के दनों में {यीशु की वापसी से पहलिे,} ऐसे लिोग होंगे जो {उन सच्ची बाों का जो परमेश्वर ने हम को बाई हैं} ठठ्ठा करेंगे। {वे} अपनी उन
पापमय अभलिाषाओं के अनुसार जीवन जीएगँे जनसे परमेश्वर का अनादर होा है।” 19ये {ठठ्ठा करने वालिे} वे लिोग हैं जो वश्वासयों को एक दूसरे के प्र
क्रोधि दलिाे हैं। वे अपनी प्राकृक प्रवृत्त {के अनुसार जीवन जीे हैं}। उनके भीर {पवत्र} आत्मा वास नहीं करा है। 20ब पर भी, ुम {हे साी
वश्वासयों} जनसे मैं प्रेम करा हूँ, परमेश्वर में अपने वश्वास को बढ़ाने के द्वारा और पवत्र आत्मा की सहाया से प्रार्ताना करने के द्वारा, 21उस री से जीवन
व्यी करे रहो जो ुम को परमेश्वर के प्रेम को अनुभव करने में सक्षिम करा है। {ऐसा ही करो} जब ुम हमारे प्रभु यीशु मसीह की कृपा सह वापसी की
आशा करे हो, {जसका परणाम होगा} {उसके सा} अनकालि का जीवन। 22और उनके प्र कृपालिु बनो जो परेशानी में हैं {इस वषय में क उहें कस
पर वश्वास करना चाहए}। 23परु शीघ्रापूवर्ताक अय लिोगों को ऐसे बचाओ, जैसे क ुम उन को नरक की आग में से बाहर नकालि रहे हो। और कुछ अय
लिोगों पर दया करो, परु उनके प्र ऐसे सावधिान रहो, जैसे क उनके वस्त्रों को छू लिेने भर से ही ुम पापी हो जाओगे। 24परमेश्वर ुम को पापी जीवन की
ओर लिौट जाने से रोकने में सक्षिम है। {वह इस बा में भी सक्षिम है} क ुम को पापरह करके अपनी महमामय उपस्थ में लिे जाए। बडे़ आनद के सा
{ुम वहाँ पर खडे़ होगे}। 25केवलि एक ही परमेश्वर है। हमारे प्रभु यीशु मसीह ने जो {हमारे लिए कया} उसके परणामस्वरूप उसने हमारा उद्धार कया है। मैं
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प्रार्ताना करा हूँ क हर एक जन यह जान लिे क परमेश्वर महमामय, प्रापी, सामर्शी है, और बडे़ अधिकार के सा प्रभुा करा है। समय के आरम्भ के पहलिे
से {वह ऐसा ही ा}। आज भी {वह ऐसा ही है}, और सवर्तादा {वह ऐसा ही रहेगा}! वास्व में ऐसा ही हो! 
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